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8 MART 
GECE YÜRÜYÜŞÜ 
ve SİYASİ 
KESİŞİMSELLİK1

Ülkü Özakın

“Normalize edilmiş cinsellik, ırkçılık gibidir; 
baskın gruplara erdem bahşeder, 
ötekilere ahlaksızlık damgası yapıştırır.” 
Gayle Rubin, 1984

Kızkardeşlik dosyasındaki yazımda kısaca değindi-
ğim - İstanbul’da önceki yılın 8 Mart gece yürüyü-
şündeki - anlaşmazlık, bu yılki yürüyüşte de sür-
dü ve bu yıl çözüm ve karşılıklı anlaşılma için biraz 
daha fazla çaba sarfedilmesine rağmen, anlaşılan so-
runlar bir kez daha çözülemeden, gelecek sene ger-
çekleşecek yürüyüş öncesine kadar rafa kalktı. 

Transfeministlerin, 8 Mart gecesi alandaki varlığı 
ve taşıdıkları ana akım feminizm dışı dövizleri bazı 
feministlerde büyük rahatsızlık uyandırdı. Bu dö-
vizler, “bağlamsız üretilen söz” olarak nitelendiril-
di ve “kadınların ortak gündemi dışında” bulun-
du; bu sözlerin, eylem öncesi kendilerine gösteril-
mediği ve taşınmasına dair onlardan onay alınma-
dığına varan yorumlar ortak mail grubunda yer bul-
du. Dediğim gibi, İstanbul’da transfeministlerle uz-
laşma arayışları bu yıl daha fazlaydı ama bir nok-
tada özellikle trans bireyler için sarfedilen “Onlar 
da onur yürüyüşünde yürüsünler, 8 Mart’ta alanı 
kaptırmam!” sözü, kendilerini alanın asıl sahipleri 
olarak gören kadınların varlığını gösterdi. Anlaşı-
lan, bizde hala feminizmin “asıl sahipleri” ve “alan 
kapmaya çalışanlar” var. Queer, lezbiyen ve biseksü-
el kadınlar ile trans bireyler, alan kapmaya çalışan-
lardan. Alanın sahiplerine göre, 8 Mart gece yürü-
yüşünde yer alacak dövizler dünyada yayılan kaltak 
yürüyüşlerinden farklı olmak zorundaydı. Birisi ka-
dınlara fahişe dese, bu tür dövizlere izin verilebilir-
di ama orada olsa görmezden gelinebilecek dövizler, 
burada kabul edilemezdi. Çeşitli feminizmlerin var-
lığı artık kabul edilmişken, bazı kadınların, özellik-
le de genç kadınların sözlerini bu kadar kolay yargı-
layan bu kadınlar kimlerdi? Bazı ortak noktalar bu-
lunabilir, 1980’lerden beri hareketin içinde yer alan, 
orta yaş üstü, heteroseksüel - ya da öyle farzedilen-, 
Kürtlerin haklarını savunabilen ama kendisi Kürt 
olmayan, üst orta veya orta sınıftan gelen kadınlar. 
Bu tabloya bakınca batıdaki ikinci dalga feminiz-
min öznelerinin eleştirisi konusu bizde henüz aşıl-
madı demek zor değil. Bazı heteroseksüel feminist-
lerin, heteroseksizmin ve heteronormatif evliliklerin 
ataerkilliğin yeniden üretilmesindeki yerini yeterin-
ce sorgulamadığını anlıyoruz. Mufazakârlıktan ür-
ken ve buna göre politika belirleyen birçok kadın 
“fahişeyim, feministim”, “kadınlar da mastürbas-
yon yapar”, “vücut/ am/ meme benim/ sevişiyorum 
kime ne?” dövizlerine oldukça muhafazakârca kar-
şı çıktılar.

Bu durum, bana, Amargi ve Farklılık Feminizmi’ni 
ele alan tezimi yazarken karşılaştığım siyasi kesişim-
sellik kavramını hatırlattı. Crenshaw’un 1994 yı-
lında tanımladığı kavrama göre siyah kadınlar, hem 
ırkçılık karşıtı siyah hareket içinde, hem de kadınları 
temelde beyaz olarak tahayyül eden feminizm için-
de anaakım dışı bulunurlar. Sorunları, bu iki hare-
ketin asıl mevzularından değil, yan sorunlar katego-
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risi içinde yer bulur. Aynı şekilde Kürt kadınlar da 
hem Türkiye feminizmi içinde etnik vurgu yapmak-
la eleştirilirlerken, hem de Handan Çağlayan’ın yaz-
dığı gibi, Kürt geleneksel ailesel yapısını da eleştir-
meleri dolayısıyla Kürt hareketinden eleştiri alırlar, 
tüm yaşananların kamuoyuna aktarılması istenmez.  
Yani, hareketimize halel gelmesin derken, gruplar 
içinde farklı eşitsizlik mekanizmaları göz ardı edile-
bilir ya da bunların işleyişleri grubun egemenlerinin 
işine geldiği için dokunulmaz. 

Transfeministler de, hem feminist hareketin, hem 
de LGBT hareketin kıyısında duran, hem feminist-
lerce hem de LGBT hareket tarafindan sorunları ve 
talepleri görmezden gelinen kadınlar olarak düşü-
nülebilir. Lezbiyen, biseksüel ve transseksüel kadın-
lar, Türkiye’de LGBT harekette yeterince yer alma-
makta. Bunda, kadınların örgütlenmedeki acemili-
ğinin yanında, LGBT hareket içindeki cinsiyetçili-
ğin de payı var ve bu kadınlar bir çeşit dışlanma ya-
şamaktalar. Aynı şekilde son tartışmalar, söylemsel 
düzeyde son yıllarda LBT kadınları destekleyen fe-
ministlerin arasında kendi homofobilerini, transfo-
bilerini ve heteroseksist yanlarını sorgulamamış ka-

dınların varlığını ortaya çıkardı. Feminist hareketin 
de diğer gerekçelerin yanında bu nedenlerle bu bi-
reyleri dışladığını görebiliyoruz. LBT kadınlar, he-
teroseksüel kadınların kendi durumlarına dair, olası 
dövizlerine benzer bir dışlayıcılıkla müdahale ede-
mez, böyle kolayca buranın kendi alanları olduğu-
nu iddia edemezlerdi. 

Hem feminist hareket, hem de LGBT hareket, LBT 
kadınlar ve transfeminizmle ilgili konulara daha çok 
kafa yormalı ve transların hareketlerde dışlanmaları-
nın kökenlerinde yer alan ayrımcılıkları sorgulama-
lı. Bu yazının en büyük amacı, bu konudaki birbi-
rini anlama çabalarının gelecek 8 Mart’a bırakılma-
dan, çıkan sorunlara rağmen sürdürülmesine önayak 
olabilmek. Çünkü bu bence bu konu, yıllara yayarak 
çözeceğimiz sorunlardan değil ve gelecek 8 Mart, ar-
tık çatışmalarını aşmış ve yatay örgütlenme olma-
ya daha yakın ve farklı feminizmleri içerme olgun-
luğuna kavuşmuş, çoğulcu bir feminist harekete ta-
nıklık etmeli... 

Not:
1. Political Intersectionality


